
 

 

Protokoll der 1. Sitzung des PKP-
Bewilligungsausschusses  

am 29. Juni 2023 
 

Referat fra 1. møde i PKP-
bevillingsudvalget  
den 29. juni 2023 

 
Tagesordnung  

1. Genehmigung der Tagesordnung 
2. Übersicht von Mittelverfügbarkeit 
3. Präsentation der Projekte 
4. Beschlüsse zu Projekten 
5. Evaluierung des Bewilligungsausschusses 
6. Eventuelles 

 

Dagsorden 
1. Godkendelse af dagsorden 
2. Oversigt over disponible midler 
3. Præsentation af projekter 
4. Beslutninger vedr. projekter 
5. Evaluering af bevillingsmødet 
6. Eventuelt 

 

TOP 1 Genehmigung der Tagesordnung 
 
Eine kurze Präsentationsrunde 
 
Die Tagesordnung wurde genehmigt. 
 

Pkt. 1 Godkendelse af dagsorden 
 
Kort præsentationsrunde 
 
Dagsorden blev godkendt 
 

TOP 2 Übersicht von Mittelverfügbarkeit 
 
Das PKP-Team hat über die verfügbaren Mittel 
wurden für jede Priorität und jedes spezifische Ziel 
informiert.  
Es gibt eigentlich sieben verschiedene Pools, einen 
Pool pro spezifischem Ziel. Siehe beigefügte 
Präsentation. 
 
Der PKP-Ausschuss nahm die Informationen über 
die verfügbaren Mittel zur Kenntnis.  
 
Information von der Repräsentantin der 
Verwaltungsbehörde: Mittel können nicht von 
einem spezifischen Ziel zu einem anderen 
verschoben werden. Wenn der 
Bewilligungsausschuss mehr Mittel für ein 
spezifisches Ziel wünscht, müssen sie beim 
Interreg-Ausschuss mehr Mittel beantragen. 

Pkt. 2 Oversigt over disponible midler 
 
PKP-teamet informerede udvalget om de 
disponible midler pr. prioritet og pr. specifikke mål. 
Der er i realiteten syv forskellige puljer, en pulje pr. 
specifikt mål. Se vedlagte præsentation.  
 
 
 
PKP-udvalget tog informationer om de disponible 
midler til efterretning. 
 
Information fra forvaltningsmyndighedens 
repræsentant: Man kan ikke flytte midler fra et 
specifikt mål til et andet. Hvis bevillingsudvalget 
ønsker flere midler til et specifikt mål, så skal man 
søge flere midler hos Interreg-udvalget. 
 

TOP3 Präsentation der Projekte 
 
Kurzer Überblick über die Bewertungskriterien und 
die Scoren. 
 
Kurze Vorstellung der sechs zur Entscheidung 
vorgelegten Projekte. 
 
Der PKP-Ausschuss nahm die Informationen zur 
Kenntnis.  

Pkt. 3 Præsentation af projekter 
 
Kort gennemgang af vurderingskriterier og scorer. 
 
 
Kort præsentation af de seks projekter forelagt til 
beslutning. 
 
PKP-udvalget tog Informationerne til efterretning 



 

TOP 4 Beschlüsse zu Projekten 
 
TOP 4a VR Business Bridge 
 
Der PKP-Ausschuss kann das Projekt „VR Business 
Bridge“ in seiner derzeitigen Form weder 
bewilligen noch ablehnen.  
 
Begründung: Mangelnde Klärung der praktischen 
Anwendbarkeit und Bereitschaft zur Umsetzung 
des Produktes auf deutscher Seite.   
Hinzu kommt, dass ein Projekt der Priorität 1 
aufgrund des Wettbewerbs um die Mittel eine 
wesentlich höhere Qualität aufweisen muss, um 
eine Chance auf Förderung im Rahmen des 
Interreg-Programms zu haben. 
 
Bei einer etwaigen Überarbeitung des Antrags sind 
folgende Punkte zu berücksichtigen:  

1. Deutsche Verwaltungen müssen entweder 
als Projektpartner oder als 
Netzwerkpartner an dem Projekt beteiligt 
sein, damit die Bedürfnisse der deutschen 
öffentlichen Verwaltungen für die im 
Projekt zu entwickelnde Lösung ermittelt 
werden.  

2. Darüber hinaus muss ein Parallelprojekt 
zur Umsetzung des digitalen Zugangs für 
alle, das derzeit in Deutschland läuft, 
ausgeschlossen werden und als Minimum 
muss eine Koppelung zur Maßnahme 
„digitaler Zugang für alle“ gesichert 
werden. 

 
Der Beschluss tritt unmittelbar nach der 
Entscheidung durch den PKP-Ausschuss in Kraft. 
 

Pkt. 4 Beslutninger vedr. projekter 
 
Pkt. 4a VR Business Bridge 
 
PKP-Udvalget kan hverken godkende eller afvise 
projektet ”VR Business Bridge” i sin nuværende 
form. 
 
Begrundelse: Manglende afklaringen af den 
praktiske anvendelighed af og villighed til at 
implementere produktet på tysk side.   
Desuden skal et projekt under prioritet 1 pga. 
konkurrencen om midlerne have en langt højere 
kvalitet for at have en chance for at opnå støtte 
under Interreg-programmet. 
  
Der skal tages hensyn til følgende anvisninger i 
forbindelse med en eventuel revision af 
ansøgningen:  

1. Der skal inddrages tyske forvaltninger i 
projektet enten som projektpartner eller 
som netværkspartner med henblik på at få 
afdækket tyske offentlig forvaltningers 
behov for den løsning, som skal udvikles i 
projektet.  

2. Derudover skal det udelukkes, at der er 
tale om et parallelt projekt i forhold til 
implementeringen af digital adgang for 
alle, som er i gang i Tyskland i øjeblikket og 
som minimum skal der sikres en kobling til 
tiltaget ”digital adgang til alle”. 

 
Beslutningen træder i kraft umiddelbart efter 
PKP-udvalgets afgørelse.  
 
 

TOP. 4b DG RESU-LT 
 
Der PKP-Ausschuss genehmigt das Projekt „DG 
RESU-LT v.0“.  
 
Es wird ein PKP-Zuschuss für das Projekt „DG RESU-
LT v.0“ von maximal 163.571,50 € bewilligt, 
entsprechend 65% der gesamten förderfähigen 
Ausgaben von maximal 251.648,46 €. Die 
Projektakteure bringen eine Kofinanzierung in 
Höhe von mindestens 35% auf. 
 

Pkt. 4b DG RESU-LT 
 
PKP-udvalget godkender projektet ”DG RESU-LT 
v.0”.  
 
Der bevilliges et PKP-tilskud til projektet ”DG RESU-
LT v.0” på maximalt 163.571,50 € svarende til 65% 
af de samlede støtteberettigede udgifter på 
maksimalt 251.648,46 €. Projektaktørerne har en 
medfinansiering på mindst 35%. 
 



 

Folgender Projektpartner erhält den Zuschuss als 
Beihilfe gemäß der De-Minimis-Verordnung (EU) 
Nr. 1407/2013: 

 Projektpartner Nr. 1: SCS 
Hohmeyer|Partner GmbH, Beihilfesatz 
65%. 

 
Die Bewilligung erfolgt auf Grundlage der 
Antragsversion vom 17.05.2023. 
 
Anforderungen an die Genehmigung 
(Bedingungen für die Ausstellung des 
Leadpartnervertrages): 

1. Es wird dem PKP-Team übertragen, in 
Zusammenarbeit mit dem Leadpartner die 
erforderlichen geringfügigen 
Budgetanpassungen vorzunehmen. Es ist 
möglich, dass das bewilligte Budget infolge 
der Anpassungen reduziert wird, jedoch 
dürfen die Anpassungen keinen Einfluss 
auf die Gesamtstruktur des Projektantrags 
und des Budgets haben. 

2. Es ist eine neue Liquiditätserklärung und 
eine neue De-Minimis-Erklärung von SCS 
Hohmeyer|Partner GmbH einzusenden, 
weil diese falsch ausgefüllt worden sind.  

3. Im Rahmen des Vorprojekts muss daran 
gearbeitet werden, die Partnerschaft mit 
weiteren relevanten Akteuren aus der 
gesamten Programmregion zu erweitern, 
bevor ein möglicher größerer Antrag im 
Rahmen des Interreg-Programms gestellt 
wird. Diese Arbeit muss im 
Abschlussbericht beschrieben werden.  

4. Die Partnerschaft versucht 
„Klimaalliancen“ (eine 
Partnerschaftsvereinbarung zwischen den 
dänischen Regionen und Kommunen über 
Klimahandlungen) in die Arbeit im 
Vorprojekt einzubeziehen. Diese Arbeit 
muss im Abschlussbericht beschrieben 
werden. 

 
Der Beschluss tritt unmittelbar nach der 
Entscheidung durch den PKP-Ausschuss in Kraft. 
 

Følgende projektpartner modtager tilskuddet som 
statsstøtte i henhold til de-minimis forordningen 
(EU) nr. 1407/2013: 

 Projektpartner nr. 1: SCS 
Hohmeyer|Partner GmbH, støttesats 65%. 

 
Bevillingen gives på grundlag af 
ansøgningsversion fra den 17.05.2023. 
 
Krav til godkendelsen (Betingelser for udstedelse 
af leadpartneraftalen) 

1. Det overdrages til PKP-temaet at foretage 
de nødvendige mindre budgettilpasninger i 
samarbejde med leadpartner. Det er 
muligt, at det bevilligede budget reduceres 
som følge af tilpasningerne, men 
tilpasningerne må ikke have indflydelse på 
projektansøgningens og budgettets 
samlede struktur. 

2. Der skal fremsendes en ny 
likviditetserklæring og en ny de-minimis-
erklæring fra SCS Hohmeyer|Partner 
GmbH, da disse er udfyldt forkert.  

3. Der skal i forprojektet arbejdes på at 
udvide partnerskabet med flere relevante 
aktører fra hele programregionen forud for 
en eventuel større ansøgningen til 
Interreg-programmet. Dette arbejde skal 
beskrives i slutrapporten.  

4. Partnerkredsen skal forsøge at inddrage 
”Klimaalliancen” (partnerskabsaftale 
mellem danske regioner og kommuner 
omkring klimahandling) i arbejdet i 
forprojektet. Arbejdet med dette skal 
beskrives i slutrapporten. 

 
Beslutningen træder i kraft umiddelbart efter 
PKP-udvalgets afgørelse. 

 
 
 

 
 
 



 

TOP 4c Biogas Center 
 
Der PKP-Ausschuss genehmigt das Projekt „Biogas 
Center“. 
 
Es wird ein PKP-Zuschuss für das Projekt „Biogas 
Center“ von maximal 199.547,34 € bewilligt, 
entsprechend 65% der gesamten förderfähigen 
Ausgaben von maximal 306.995,92 €. Die 
Projektakteure bringen eine Kofinanzierung in 
Höhe von mindestens 35% auf. 
 
Folgende Projektpartner erhalten den Zuschuss als 
Beihilfe gemäß der De-Minimis-Verordnung (EU) 
Nr. 1407/2013: 

 Projektpartner 2: Victor Energy ApS, 
Beihilfesatz 65%. 

 
Die Bewilligung erfolgt auf Grundlage der 
Antragsversion vom 17.05.2023. 
 
Anforderungen an die Genehmigung 
(Bedingungen für die Ausstellung des 
Leadpartnervertrags) 

1. Es wird dem PKP-Team übertragen, in 
Zusammenarbeit mit dem Leadpartner die 
erforderlichen geringfügigen 
Budgetanpassungen vorzunehmen. Es ist 
möglich, dass das bewilligte Budget infolge 
der Anpassungen reduziert wird, jedoch 
dürfen die Anpassungen keinen Einfluss 
auf die Gesamtstruktur des Projektantrags 
und des Budgets haben. 

2. Es ist eine neue Liquiditätserklärung von 
Victor Energy ApS einzusenden, weil diese 
falsch ausgefüllt worden ist. 

3. Die Untersuchungen zu den Möglichkeiten 
der Einrichtung eines dänisch-deutschen 
Biogas-Wissenszentrums müssen sich 
daran orientieren, dass ein Biogas-
Wissenszentrum für die gesamte 
Programmregion zugänglich sein muss. 

 
Der Beschluss tritt unmittelbar nach der 
Entscheidung durch den PKP-Ausschuss in Kraft. 
 

Pkt. 4c Biogas Center 
 
PKP-udvalget godkender projektet ”Biogas Center”. 
 
Der bevilliges et PKP-tilskud til projektet ”Biogas 
Center” på maximalt 199.547,34 €, svarende til 
65% af de samlede støtteberettigede udgifter på 
maksimalt 306.995,92 €. Projektaktørerne har en 
medfinansiering på mindst 35%. 
 
Følgende projektpartnere modtager tilskuddet som 
statsstøtte i henhold til de-minimis-forordningen 
(EU) nr. 1407/2013: 

 Projektpartner 2: Victor Energy ApS, 
støttesats 65%. 

 
Bevillingen gives på grundlag af 
ansøgningsversion fra den 17.05.2023. 
 
Krav til godkendelsen (Betingelser for udstedelse 
af leadpartneraftalen) 

1. Det overdrages til PKP-temaet at foretage 
de nødvendige mindre budgettilpasninger i 
samarbejde med leadpartner. Det er 
muligt, at det bevilligede budget reduceres 
som følge af tilpasningerne, men 
tilpasningerne må ikke have indflydelse på 
projektansøgningens og budgettets 
samlede struktur. 

2. Der skal fremsendes ny likviditetserklæring 
fra Victor Energy ApS, da denne er udfyldt 
forkert. 

3. Undersøgelserne omkring mulighederne 
for at etablere et dansk-tysk biogas 
videncenter skal tage udgangspunkt i, at et 
biogas videncenter skal være tilgængeligt 
for hele programregionen.  

 
Beslutningen træder i kraft umiddelbart efter 
PKP-udvalgets afgørelse. 
 

TOP 4d ENABLE 
 

Pkt. 4d ENABLE 
 
PKP-udvalget godkender projektet ”ENABLE”. 



 

Der PKP-Ausschuss genehmigt das Projekt 
„ENABLE“. 
 
Es wird ein PKP-Zuschuss für das Projekt „ENABLE“ 
von maximal 99.671,94 € bewilligt, entsprechend 
65% der gesamten förderfähigen Ausgaben von 
maximal 153.341,44 €. Die Projektakteure bringen 
eine Kofinanzierung in Höhe von mindestens 35% 
auf. 
 
Folgende Projektpartner erhalten den Zuschuss als 
Beihilfe gemäß der De-Minimis-Verordnung (EU) 
Nr. 1407/2013: 

 Projektpartner 1.: Østagergård, Beihilfesatz 
65%. 

 Projektpartner 2.: Weide-Hardebek, 
Beihilfesatz 65%. 

 Projektpartner 3.: Wohn:Sinn, Beihilfesatz 
65%. 

 
Die Bewilligung erfolgt auf Grundlage der 
Antragsversion vom 17.05.2023. 
 
Anforderungen an die Genehmigung 
(Bedingungen für die Ausstellung des 
Leadpartnervertrags) 

1. Es wird dem PKP-Team übertragen, in 
Zusammenarbeit mit dem Leadpartner die 
erforderlichen geringfügigen 
Budgetanpassungen vorzunehmen. Es ist 
möglich, dass das bewilligte Budget infolge 
der Anpassungen reduziert wird, jedoch 
dürfen die Anpassungen keinen Einfluss 
auf die Gesamtstruktur des Projektantrags 
und des Budgets haben. 

2. Es sind neue Liquiditätserklärungen der 
privaten Partner (Østagergård, Weide-
Hardebek und Wohn:Sinn) einzureichen, 
da die derzeit vorliegenden fehlerhaft 
ausgefüllt sind. 

3. Die Beträge in der Bestätigung der 
Kofinanzierung von WOHN:SINN müssen 
mindestens ebenso hoch sein wie der 
Betrag im Budget. Die Erklärung ist zu 
aktualisieren und erneut einzureichen. 

4. Vom Projektpartner Østagergård ist eine 
„Erklärung für Unternehmen in 
Schwierigkeiten“ einzureichen, die auf der 
PKP-Homepage verfügbar ist. 

 
Der bevilliges et PKP-tilskud til projektet ”ENABLE” 
på maximalt 99.671,94 €, svarende til 65% af de 
samlede støtteberettigede udgifter på maksimalt 
153.341,44 €. Projektaktørerne har en 
medfinansiering på mindst 35%. 
 
Følgende projektpartnere modtager tilskuddet som 
statsstøtte i henhold til de-minimis-forordningen 
(EU) nr. 1407/2013: 

 Projektpartner 1.: Østagergård, støttesats 
65%. 

 Projektpartner 2.: Weide-Hardebek, 
støttesats 65%. 

 Projektpartner 3.: Wohn:Sinn, støttesats 
65%. 

 
Bevillingen gives på grundlag af 
ansøgningsversion fra den 17.05.2023. 
 
Krav til godkendelsen (Betingelser for udstedelse 
af leadpartneraftalen) 

1. Det overdrages til PKP-temaet at foretage 
de nødvendige mindre budgettilpasninger i 
samarbejde med leadpartner. Det er 
muligt, at det bevilligede budget reduceres 
som følge af tilpasningerne, men 
tilpasningerne må ikke have indflydelse på 
projektansøgningens og budgettets 
samlede struktur. 

2. Der skal fremsendes nye 
likviditetserklæringer fra de private 
partnere (Østagergård, Weide-Hardebek 
og Wohn:Sinn), da fejlagtigt udfyldt. 

3. Beløbene i WOHN:SINNs 
medfinansieringserklæring skal være 
mindst lige så højt, som beløbet i 
budgettet. Erklæringen skal opdateres og 
indsendes på ny. 

4. Der skal indsendes en ”erklæring for 
kriseramt virksomhed” af projektpartneren 
Østagergård, som er tilgængelig på PKP-
hjemmesiden. 

5. Rollebeskrivelsen vedr. WOHN:SINN skal 
opdateres med en nærmere beskrivelse af 
den agerende part i projektet. 
Hovedafdelingen i München eller 
afdelingen i Bremen. I begge tilfælde vil 
der skulle formuleres en beskrivelse af, 



 

5. Die Rollenbeschreibung bezüglich 
WOHN:SINN ist mit einer näheren 
Beschreibung des agierenden Parts im 
Projekt zu aktualisieren. Die 
Hauptabteilung in München oder die 
Abteilung in Bremen. In beiden Fällen 
sollte eine Beschreibung davon verfasst 
werden, weshalb der Partner für das 
Projekt von strategischer Bedeutung ist 
oder/und weshalb die Kompetenzen des 
Partners nicht in ähnlichen Organisationen 
in der Programmregion zu finden sind. 

 U. a. ist zu klären, ob folgende 
Netzwerkpartner als 
Projektpartner (mit finanzieller 
Beteiligung) oder ausschließlich als 
Netzwerkpartner (ohne finanzielle 
Beteiligung) im Projekt agieren: 
Netzwerkpartner 5: Adelby 1 – 
Flensburg und NP4: Wohnen wie 
ich will – Kiel. Ein Partner kann 
stets ausschließlich entweder 
Projektpartner oder 
Netzwerkpartner sein. Nicht 
beides. 

 
Der Beschluss tritt unmittelbar nach der 
Entscheidung durch den PKP-Ausschuss in Kraft. 
 

hvorfor partneren er af strategisk 
betydning for projektet eller/og hvorfor 
partnerens kompetencer ikke kan findes i 
lignende organisationer i programområdet. 

 Herunder skal det afklares om 
følgende netværkspartnerne 
agerer som Projektpartner (med 
finansielle andele) eller 
udelukkende som netværkspartner 
(uden finansielle andele) i 
projektet: Netværkspartnerne 5: 
Adelby 1 – Flensburg og NP4: 
Wohnen wie ich will – Kiel. En 
partner kan altid kun være enten 
projektpartner eller 
netværkspartner. Ikke begge dele. 

 
Beslutningen træder i kraft umiddelbart efter 
PKP-udvalgets afgørelse. 

TOP 4e Health Education 
 
Der PKP-Ausschuss genehmigt das Projekt „Health 
Education in the Border Region“. 
 
Es wird ein PKP-Zuschuss für das Projekt „Health 
Education in the Border Region“ von maximal 
99.844,11 € bewilligt, entsprechend 65% der 
gesamten förderfähigen Ausgaben von maximal 
153.606,32 €. Die Projektakteure bringen eine 
Kofinanzierung in Höhe von mindestens 35% auf. 
 
Die Bewilligung erfolgt auf Grundlage der 
Antragsversion vom 16.05.2023. 
 
Der Beschluss tritt unmittelbar nach der 
Entscheidung durch den PKP-Ausschuss in Kraft. 
 

Pkt. 4e Health Education 
 
PKP-udvalget godkender projektet ”Health 
Education in the Border Region”. 
 
Der bevilliges et PKP-tilskud til projektet ”Health 
Education in the Border Region” på maximalt 
99.844,11 € svarende til 65% af de samlede 
støtteberettigede udgifter på maksimalt 
153.606,32 €. Projektaktørerne har en 
medfinansiering på mindst 35%. 
 
Bevillingen gives på grundlag af 
ansøgningsversion fra den 16.05.2023. 
 
Beslutningen træder i kraft umiddelbart efter 
PKP-udvalgets afgørelse. 

TOP 4f KulturBB 
 

Pkt. 4f KulturBB 
 



 

Der PKP-Ausschuss lehnt das Projekt „KulturBB“ 
ab. 
 
Begründung: Der Bedarf für das Projekt ist nicht 
belegt und das Ziel des Projekts ist unklar.   
Ein neuer Antrag mit einem neuen fokussierten 
Projekt kann zu einer späteren Antragsfrist 
eingereicht werden. Bei der Einreichung eines 
neuen Projektantrags müssen bestehende 
Kooperationen berücksichtigt werden, um 
Parallelstrukturen zu vermeiden. Das Projekt muss 
innerhalb der Projektperiode und des beantragten 
Budgets durchführbar sein. Es ist zu überlegen, ein 
eigenständiges Projekt zu beantragen. 
 
Der Beschluss tritt unmittelbar nach der 
Entscheidung durch den PKP-Ausschuss in Kraft. 
 

PKP-Udvalget afslår projektet ”Kultur BB”. 
 
Begrundelse: Behovet for projektet er ikke 
sandsynliggjort og målet med projektet er uklart.   
Der kan indsendes en ny ansøgning med et nyt 
fokuseret projekt til en senere ansøgningsfrist. Der 
skal ved indsendelse af en ny projektansøgning 
tages højde for de eksisterende samarbejder, så 
der undgås parallelle strukturer. Projektet skal 
være gennemførligt inden for projektperioden og 
det ansøgte budget. Det kan overvejes at søge om 
et selvstændigt projekt.  
 
Beslutningen træder i kraft umiddelbart efter 
PKP-udvalgets afgørelse. 
 

TOP 5 Evaluierung des Bewilligungstreffens 
 
Der PKP-Ausschuss war sich einig, dass er es 
vorzieht, die Sitzungen persönlich abzuhalten, da 
dies mehr Raum für Diskussionen bietet.  
 
Man war sich einig, dass es gut funktionierte, dass 
die Sitzung auf Englisch abgehalten wurde. 
 
Der PKP-Ausschuss hat darum gebeten, dass die 
Nummern der Tagesordnungspunkte auch in den 
Unterlagen angegeben werden. 
 
Der PKP-Ausschuss hat darum gebeten, dass die 
Sitzungen außerhalb der großen Ferienzeiten und 
nicht so nah an den Sitzungen des Interreg-
Ausschusses stattfinden. 

Pkt. 5 Evaluering af bevillingsmødet 
 
PKP-udvalget var enige om, at de foretrækker, at 
der afholdes fysiske møder, da det giver bedre 
mulighed for diskussioner. 
 
Der var enighed om, at det fungerede fint, at 
mødet foregik på engelsk. 
 
PKP-udvalget bad om, at dagsordenspunkternes 
numre også angives inde i dokumenterne. 
 
PKP-udvalget har bedt om, at møderne placeres 
uden for de større ferie og ikke placeres så tæt på 
møderne i Interreg-udvalget.  

TOP 6 Eventuelles 
 
Keine Kommentare 

Pkt. 6 Eventuelt 
 
Ingen kommentarer 

 


